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Towarzystwo Kółek rolniczych — to: 
związek dla dobra ludu wiejskiego. Zada- 
niem jego bowiem nieść pomoc wloscia- 
nom w ich zawodowej pracy, oświecać 
ich, a przez skupienie sił do zgodnego, 
a dobrze naprzód obmyślonego działania, 
umacniać ich, doprowadzać do lepszego 
bytu i wyzwalać z biedy i ciemnoty. 
Przez Towarzystwo Kółek rolniczych łączą 
się włościanie całego kraju w jedną całość. 
Jak łańcuch z ogniw, tak Towarzystwo 
Kółek rolniczych składa się z pojedyńczych 
Kółek. Wszystkie Kółka muszą być mocno 
spojone jedno z drugiem, żeby ten łańcuch 
jedności, co lud wiejski w jedną ma łączyć 
całość, był silny. — Każde Kółko z osobna 
musi być silne, bo gdy ogniwa są słabe, 
rozlecą się choćby je najlepiej spoić. 
„„Służmy poczciwej sprawie, a jako kto może, 
Niech ku pożytkowi dobra wspólnego pomoże“. 


1. Zgoda buduje, niezgoda rujnuje. 
Członkowie Kółka powinni nie tylko zgodnie 
w Kotku dla wspólnego dobra pracować 
i wystrzegać się wszelkich sporów, zawiści 
między sobą i podejrzeń, ale powinni po- 


nadto starać sie, aby duch zgody i jedno- 
ści objął całą gminę. Bo w jedności siła. 
Tylko jednością i zgodą lud wiejski wyzwoli 
się od zdzierstwa niesumiennych kupców, 
od wyzysku lichwiarzy i od tego najgorszego 
wroga, ciemnoty. A najlepszy sposób, żeby 
w gminie zgodę i jedność krzewić — to do- 
bry przykład. Więc też członkowie Kółka 
powinni zachowywać się zgodnie w całem 
swem sąsiedzkiem pożyciu, jak na dobrych 
obywateli kraju i gminy przystało. Wszyscy 
razem i każdy z osobna powinni przestrze- 
gać, żeby między członkami Kółka nie było 
sporów i kłótni, a wynikłe nieporozumienia 
powinni usuwać po sąsiedzku, polubowną 
zgodą, a nie włóczyć się po sądach. 


,Oszczedno$cia, zgodą i pracą 
Ludzie się bogaca“. 


2. Niema praw bez obowiązków. 
Kto korzysta z praw członka Kółka rolni- 
czego — ten musi pilnie spełniać obowiązki 
swoje względem Kółka. Pierwszym obowiąz- 
kiem jest płacić regularnie wkładki do Kół- 
Ka. Drugim obowiązkiem wystrzegać się 
Karczmy, natomiast uczęszczać na zgroma- 
dzenia Kółka, tam wspólnie się naradzać 
i pouczać o poprawnej gospodarce, tam po 
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u Pana Prezydenta Rzeczypospolitej 
w Spale dn. 28 Sierpnia 1927. 
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RZECZPOSPOLH A POLSKA 
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REPUBLIQUE POLONAISE 
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zamieszkały w ФАИ, 
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w towarzystwie żony i Uw dzieci 


Paszport ten 2 zawiera 40 stronic. 
„Се passeport contient 40 pages, 


Nom 


udaje się do | 
se rend en f 


Uprasza się wszystkie Les Autoritćs des Etats 
władze pańs cudzo- étrangers sont priées et 
ziemskich oraz poleca sie s połonaises 
wsz m władzom pol- uises de vouloir bien 


skim авас w razie po- rêter aide et protection 
trzeby, i opie oin au por- 
050 1 Heu préser passe- 


renouvellement. 


247 


wystawiającego paszport. 
delivrant le passeport 


SUE rhy 


АЁ 


FOTOGRAFJE — PHOTOGRADRIFĘ 


AN 
+ 


FEE OPI EE, 


| WZNOWIENIA — RENOUVELLEMENTS 


Pieczęć 
Sceau 


37^ | 
54% 


Pieczeé 
Sceau 


posiadacza 
du porteur 


1 
И 


if 


DSU EERE? SORE 


UWAGI — OBSERVATIONS 


lokrotnego w obie strony prze- 


kraczania granicy polskiej w ter- 


minie jego ważności pod warun- 
kiem (o ile paszport nie jest 
oznaczony stemplem: „Wielokrot- 
ny; Zezwolenie zbędne*) u 
kania dla każdego nowego (poza 
pierwszym) wyjazdu z Polski ze- 
zwolenía któregokolwiek z urzę- 
dów wystawiających 
zagraniczne. 

W wypadku, gdy stronice pasz- 
portu od 9-ej do 14-ej włącznie 


paszporty 


oznaczone są pieczęcią i specjal- 
nym stemplem: „Wielokrotny; ze- 
zwolenie zbędne” — uzyskiwanie 
zezwolenia na tym paszporcie 
przed każdym wyjazdem jest nie 
potrzebne. 


Paszport ten uprawnia do wie- 


Ce passeport autorise à fran” 
chir plusieurs fois la frontière 
deux sens 
jusqu'à expiration de sa validité, 
pourvu qu'à chaque départ de lą 
Pologne(sans compterle premier} 


polonaise dans [es 


le porteur ait obtenu l’autorisa- 
tion d'un des offices polonais 
préposés aux passeports pour 
l'étranger. 

Néanmoins cette autorisation 
n'est pas necessaire sł aux pages 
9 à 14 inclusivement y destinées 
figurent la mention estampillée 
Valable pour plusieures dé- 
parts; autorisation superflu”, 
ainsi que le sceau de l'office des 


Passeports, 


Zezwolenia te lub stemple umieszczone sa па stronicach 
od 9-ej do 14-ej włącznie. 


Les autorisations ou estampilles sont enregistróes aux 


pages 9 a 14 inclusivement. 


Stronice od 17 do 24 włącznie są przezna- 
czone do adnotacji i wiz polskich przed- 
stawicielstw konsularnych za granicą. 
Les pages 17 à 24 inclusivement sont 
destinées aux annotations et visas des 
représéntants consulaires de la Pologne 
a l'étranger. 


Stronice od 25-ej do 40-ej włącznie są 
przeznaczone do adnotacji i wiz urzędów 
i przedstawicielstw cudzoziemskich. 
Les pages 25 a 40 inclusiyement sont 
destinées aux annotations et visas des 
autorités et des représentants étrangers. 


Stempel polskiego posterunku kontroli 
granicznej. ) % 
2 % 
Cachet du poste-frontiérespoldnais. 
| N T 
1-szy Wyjazd = Sortie... | d-szy wjąztł — 525 
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Zezwolenie polskiego urzędu wystawiające- || 
go paszporty na ponowny wyjazd. 
| Visa de l'office polonais. des passeports pour | 
un nouveau déplacement. 


y 


| Stempel polskiego posterunku kontroli 
| granicznej. ў 
Cachet du poste-frontiére polonais. Я 


Wjazd — Entrée 


Wyjazd —'Sortie 


дете polskiego urzędu wystawiajace- 
paszporty na ponowny wyjazd. 


i de l'office polonais des passeports pour 
un nouveau déplacement, 


Stempel polskiego posterunku kontroli 
granicznej. 
Cachet: du poste-frontière polonais. 


Wyjazd — Sortie | Wjazd — Entrée 


o urzędu wystawiające- 
ty na ponowny wyjazd. 
polonais des passeports pour 
un nouveau déplacement, 


Stempel polskiego posterunku kontroli 
granicznej. 
Cachet du poste-frontiere po 


Zezwolenie polskiego urzędu wystawiające” 
go paszporty na ponowny wyjazd. 
Visa de l office polonais des passeports pour 

un nouveau déplacement, ; 


— ———— ———— 
Stempel polskiego posterunku kontroli 
granicznej. 

Cachet du poste-frontiere polonais. 


Wyjazd — Sortie Wjazd — Entrée 


4 


neuer. 

{ 

||| Zezwolenie polskiego urzędw wystawiajace- 

Š s; go paszporty na ponowny wyjazd. 

Visa de l'office-polonais des passéports pour 
un nouveau déplacement. 


Stempel polskiego posterunku kontroli 
granicznej. 
Cachet du poste-frontiere polonais. 


Wjazd — Entrée 


Wyjazd — Sortie 


Zezwolenie polskiego urzędu wystawiające- 
go paszporty na ponowny wyjazd. 
Visa de l'office polonais des p ports pour | 

un nouveau déplacement, ( 


Stempel polskiego posterunku kontroli 
granicznej. 

Cachet du poste-frontiere polonais. 

Mu dp 


Wyjazd — Sortie Wjazd — Entrée 


MELDUNKI 


DOE REAR ОЛЖ 


MELDUNKI 


Wizy i adnotacje polskich przedstawicielstw 
konsularnych za granicą. 
Visas et annotations des reprósentants 
consulaires de la Pologne à l'étranger. 


Wizy i adnotacje polskich przedstawicielstw 
| konsularnych za granicą, 

77 Visas et annotations des représentants 
consulaires де la Pologne â l'étranger. 
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Wizy + adnotacje polskich przedstawicielstw 
konsularnych za granicą. 
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Wizy i adnotacje polskich przedstawicielstw 
konsularnych za granicą. 
Visas et annotations des représentants 
consulaires de la Pologne a l'étranger. 
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Wizy i adnotacje polskich przedstawicielstw 
konsularnych za granicą. 
Visas et annotations des représentants 
consulaires de la Pologne а l'étranger. 
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ж EES, 
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Wizy i adnofacje polskich przedstawicielstw 
konsularnych za granicą. 
15 | Visas et annotations des reprćsentants 
xonsulaires de Ia Pologne 3 l'étranger. 
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Wizy i adnotacje polskich przedstawicielstw 
konsularnych za granicą. 
Visas et annotations des représentants 
consulaires de la Pologne à l'étranger. 
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Wizy i (ааа Olsen przedstawicielstw | 
konsularnych za granicą. | 


Visas et annotations des représentants ` 
consulaires de la Pologne à l'étranger. ` 
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Wizy i adnot86je, urzedów ri pr2edstawi- 
cielstw oddzoztemskich. ` — | 

Visas et annotationsdes, autoritésiét 
représentants €trangers. 
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Wizy | adnotacje urzędów i przedstawie, 
_cielstw cudzoziemskich, 
Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers, 287 
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Wizy i adnotacje urzędów. i przedstawi: 
cielstw cudzoziemskich. 


Visas et annotations. des autorités et 
‘représentants étrangers. 


E^a WE 
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“Wizy i adnotacje urzędów i przedstawi- 
cielstw cudzoziemskich. : | 

Nisas et annotations des autorités et 
représentants étrangers, 


Wizyd adnotacje urzędów i przedstawi- 
cielstw cudzoziemskich, 

Visas et annotations’ des autorités et 
représentants étrangers, 


Wizy i adńótacje urzędów i przedstawie 
cielstw cudzoziemskich: 

Visas et annotations des autorités. et 
représentants étrangers, 


SE Sa ASE 


Wizy i adnofacje urzędów i przedstawi» 
cielstw cudzoziemskich: 

Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers. 


Wizy i adnotacje urzędów i przedstawi- 
cielstw cudzoziemskich. 

Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers: 


> A M 


Wizy i adnotacje urzędów i przedstawi» 
cielstw-cudzoziemskich. 

Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers. 


Wizy i adnofacje urzedów;i przedstawi- 
cielstw cudzoziemskich. 

Visas et annotations des autorités et 
représentants: étrangers. 


Wizy i adnotacje urzędów i przedstawie 
cielstw cudzoziemskich. 


Visas et'annotafions des autorités et 
représentants étrangers, 


PY lice 


Wizy i adnotacje urzędów i przedstawi 
cielstw cudzoziemskich. 

Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers. 


Liv e ee 


Wizy i adnotacje urzędów i przedstawie 
cielstw cudzoziemskich. 

Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers. 


Wizy i adnotacje urzędów i przedstawi- 
cielstw cudzoziemskich: 

Visas et annotations des autorités ef 
représentants étrangers. 


AO SE 


Wizy 1 adnotacje urzędów i przedstawi- 
cielstw cudzoziemskich. 

Visas et annotations des autorités et 
représentants étrangers. 
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Mod. 151 P. . 


Soggiorno degli Stranieri in Italia 


(R. Decreto - Legge 25 gennalo 1923 N. 64) 


22225727 
/ oh Ca. 


la dichiarazione di soggiorno in Italia. ) 


tk zda e dere, 
La suindicata persona ha dichiarato di < 


in Italia allo scopo di 
a Zr he con i congiunti, di etä 
non superiore ai 16 anni, a tergo indicati che |’ accompagnano. 

La presente ricevuta deve essere esibita ad ogni richiesta degli ufficiali 
ed agenti di Р. В. e di polizia giudiziaria. 
П possesso di essa costituisce, per ogni effetto, la prova della presente 


dichiarazione. 


Stediv Padova 1925 - Ord. 153 - 502470 - 64x29 
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POLSKI KLUB LITERACKI 
CERCLE LITTERAIRE POLONAIS 
(P. E.N. 
OKAZICIEL NINIEISZEGO 


25 


DE 


CLUB) 


„A PRESE ae 


x 4/7 CRA vay laud 246044 - Jam шилж 
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Jest członkiem POLSKIE- 
GO KLUBU ШТЕВАС- 


KIEGO w 
Uprasza 


Warszawie 
się 
władze krajowe, placówki 
dyplomatyczne i konsular- 
ne oraz instytucje literac- 


kie, 


w kraju i zagranicą o oka- 


artystyczne i naukowe 
zywanie mu poparcia i po- 
mocy 

f 


r 192 


W arszawa, d. 


Varsovie le. 


Prezes 


Le Président 


P 


wszystkie 


6 


Est membre du CERCLE 
LITTERAIRE POLO- 
NAIS (P. 6. М. CLUB) 
a Varsovie. 

Toutes les autorités ainsi 
que les institutions littérai- 
ires, artistiques et scientifi- 
ques étrangéres sont priées 
de lui accorder protection 


en cas de besoin. 


Ważna do 


Valable 


jusqu ot X 


Sekretarz 


Le Secrétaire Général 


Generalny 


vo nt. 
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Nabywca biletu rocznego staje sig po uiszczeniu wkładki 
członkiem Towarzystwa z prawami statutem zagwarantowa- 
nemi na przeciąg czasu, na który bilet opiewa. 

Bilet roczny ważnym jest tylko dla osoby, na którą opiewa 
i jego najbliższą rodzinę, t. j. żonę i dwojga dzieci — przy 
oddaniu przy każdorazowem wejściu na wystawę, po jednym 
kuponie od każdej osoby. 

Kupon bez biletu niema znaczenia. Dyrekcji wolno jednak 
żądać do biletu rocznego nadpłat przy specjalnych wystawach. 

Wszelkie przekroczenia powyższych przepisów pociągają za 
sobą unieważnienia biletu rocznego. 

Obowiązek Towarzystwa do wydania nieodebranych premij 
gaśnie ро’ upływie dwóch lat. Również dzieła wylosowane, 
a nie odebrane w ciągu roku, przepadają na rzecz Towarzystwa. 


Duplikatów tego biletu bezwarunkowo się nie wydaje! 


ВП)ЕТТНАЕТЕ МЖ 


UTSTALLT AV 


% Nyman & Schultz’ Resebyrå 


STOCKHOLM 
TELEFONER: Kungsträdgärdsgatan 2 A. Telegramadress 
3635, 3636, 3637 »МУМАМ $» 


Huvudkontorets Biljettavdelning Filialkontor: CARLTON HOTEL 


Skeppsbron 22 | ? p Tel.*Namnatróp 
Tel. N. 31960 (växel) at ea GT 


D 
Innehavarens пати» 
teckning: Datumstämpel: Pris Kronor: 


Bestämmelser. Määräyksiä. 


1) Kuljetukseen nähden on voimassa $ 
että pilettivihon kannessa olevat mää äyl 


1) För befordringen gälla A kuponger och omslag an- 
givna bestümmelser. I óvrigt ür den resande under- 


1 


kastad vederbörande fórvaltnings allmánna befordrings- | on matkustaja asianomaisen hallituksen У + 
bestammelser. ysten alainen. pues 
2) Biljetten far ej överlåtas. Den resandes паши 2) Matkalippua ei saa toiselle luovuttaad % 
ning skall med blick eller kopicpenna finnas angiven à nimi pitää löytyä joko musteella tai} ; 
omslaget. PA anfordran av järnvägspersonal skall joitettuna vihon kanteen. Rautati$ : 
namnteckningen ätergivas. Obehórigt använd biljett in- jaticssa tulee nimikirjoitus toistaa. * Jos 
drages och innchavaren behandlas sásom res nde шап | mattomalta tavataan matkalippu otetaan : 
biljett. kustajaa käsitellään samoin kuin liputont® 2 

3) Giltighetstiden âr angiven â varje särskild kupong. 3) Kelpoisuusaika on mainittuna јокай < 
Kesan.kan anträdas паг som helst inom kupongs giltig- | pongissa. Майа voidaan alkaa milloirl 2 
hetstid. pongin voimassaoloaikana. { 

4) Avbrott i resa far blott ава rum i enlighet med 4) Matkustaja on velvollinen asianomais ) 7 
vederbürande fórvaltnings bestämmelser hirom (vanligen laivahenkilókunnan vaatiessa näyttämään mí 
angivna â vane särskild kupong). valvomaan, että asianomainen henkilö irroi М 

5) Resande 4 RII Ateni eAmfordwan ay järnvägs- | sille matkalle kuuluvan kupongin. | x 
resp. ângbâtsaersbnAl? jppwsa ~ sih, biljedt са? о ћете este 53 апел kuponki оп kelvoton jos ей № 
sjałv tillse, att namnda personal” Mott frinsisf; в 30 sima Sifheg skuuluvaa pá lystá ja kupor 1 
sträckan gällande kup$mge? 5 sze Lee #6): Maska °keskeytys voi tapahtua aing © 

6) Lós kupong аг eg? tte, Кума; de tiÎNyŵrmtde om- bemukgisesti asi nomaisen hallituksen määr. 
slag med kupongstammen mtidigt капе foretese. о Sz iitäe (tavallisesti ilmoitettu jokaisessa eri 5 

7) Kuponger, som icke alls eller endast delvis апуйп- 7» Kuponkeja joita ei ole ollenkaan + 
das Гог resa, máste uppvi för anteckning harom à den | osittain káytetty, та ап tekoon, pitää asi 
station, varifran кирбб єєд, ika skomynit till användning. intää varten ilmoittaa sillä asemalla jostal 
Utan sidan antecknieg, lämnas ffamstillnin “oms*terbe-sb ci ole tullut käytäntöön. Ilman tälläista e 
talning obeaktad. Рет иі ome Мега фије ° veo: fie anomus takaisinmaksusta huomio 
res under alla omständigheter tifrete vederhöranje for) Asomus takaisinmąksusta ratkaistaan jc 1 
valthings föreskrifter. è  *b*asfaomaisen hallituksen määräysten тикој € 

8) I frägor rórande ansvar fór fórlust, olyckor, fór- 8) Kysym issá jotka koskevat vastu = 
sening eller oregelmässigheter av något slag, som hänföra onnettomuuksista, myöhästymisistä tai er Y 
sig till begagnandet av tr ansportmedel eller till av tran- jotakin Jaatua, jotka johtuvat k 4 
sportíôrvaltning eller dess personal gjorda anordningar rttämiscstä, tai kuletushallinnon, tai 2 


пап ttamista toimenpitelistá, ei m 
edusta asianomaista kulctushallintoa. 


representerar reschyrän icke vederbörande transportfór- 
valtning. 
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samtentfernung für die deutschen Strecken 


; Nicht übertragbar. № 719201 : 


vabestelle: 
mterschrift des 
y Inhabers: 


VO 4 0 L “N “esse g “wy 0с 22061 ӨШӨН 


Fahrgelderstattungsantrüge 22 


Die teilweise oder gänzliche Nichtbenutzung der Fahrscheine 
dieses Heftes muß auf der Station, von der aus die Benutzung unter- 
bleibt, sofort bescheinigt werden. Dem schriftlichen Antrage auf Er- 
stattung von Fahrgeld ist auch der zugehórige Heftumschlag mit den Ab- 
schnitten der benutzten Fahrscheine beizufiigen. (Fortsetzung umseifigj 


лч Orlizon 


MUNDWASSER- 


Y) jede Gefahr des Auslaufens 
im Koffer ausgeschlossen,daher 


47: 


1 


Der Antrag bleibt unberiicksichtigt, wenn die amtliche Bescheinigung: 
über die Nichtbenutzung der Fahrscheine und der zugehörige Ней: 
umschlag mit den Abschnitten der benutzten Fahrscheine fehlef= 
Andererseits begründet aber auch die Bescheinigung keinen Rechte 
anspruch auf Fahrgelderstattung. Der Erstattungsantrag wird viej 

mehr nach den Vorschriften der beteiligten Eisenbahnverwaltunge" 

genehmigt oder abgelehnt. p 
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I prezzi dei tagliandi sono fissati in lire ita- 
liane: Ја valuta del paese di vendita sara cal- Les prix des coupons sont 
colata al cambio relativo. Italiennes: le montant à percevo 
naie du pays où les coupons 56 


1. La presente copertina priva dei tagliandi 
caleulć au cours du change de | 


e i tagliandi senza la copertina, non hanno 
alcun valore. 1. Cette couverture sans. les 
2. I tagliandi valgono per tutti i treni nei | “Coupons sans la couverture n’ont 
quali sono ammessi viaggiatori a tarifa ordi- 2. Les coupons: donnent 4 
naria della stessa classe e per la stessa destina- | par tous les trains transportant 
zione, salve le limitazioni indicate nell'orario | tarif normal de Ла même classe 
п біліс” «Це cid аг ийш: neiene «de ёвогрі• geveg- $ destination, conformément aux 


sture 41» 14559: dpvramho essen? pasat felatiyf с, sous réserve, le cas éché 
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łativi alla percorrenza interamente eflettuata. les coupons afférents aux trajet 

4. I tagliandi possono essere utilizzati entro 4. Les coupons peuvent é 
due пей lalla daja del rjlascio risultante dal | dant deux mois à partir de la | 
timbry de Қы ат Тепе 5фдопо 402 ож? 24 | Ils expirent à minuit du dernier 
delFuMimio gfe'ho Hi validida.o е 979700119 Bu o'a аа е, 
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stazioni comprese nel percorso, senza alcuna | les coupons. sans aucune formé 
formalita e senzą limitazione di numero e di | mifation dans le nombre des 
durata purché questa sia contenuta nei termini | des arrêts est seulement limitée 
di validita del libretto. du livret. 

6. In tutto quanto non © previsto dalle con- 6 En tout ce qui n'es pas 
dizioni sopra riportate, valgono le disposizioni | conditions ci-dessus, le voyage 
di tarifla in vigore sulle ferrovie italiane. former aux reglements des chemir 
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Bestimmungen. 


Antritt der 


stifé zn schreiben ie chrift za wiederholen 


e b wird eingezogen, sein Inhaber wird w 
karte balinndelt, 


tmässi в ein 
oder ohne 
om ersten Goltungstag abgestomnelt 
ichelnen ve t. Die Relse kann 
t nngetreten werden, Auf deutschen Strecken 
г in Verbindung mit Schnellzugzuschia = 
planmiissigon Ziigen, sow 
chen Fahrpläne veröffentlicht sind, Dentscho Е: 
zugzuschlngscheiue werden nur ausgegeben, wenn dics 
inen vermerkt ist oder wenn sie nur fiir Personen 
es3s- (L-) Züge können nur gegen Zahlung des ti 
bingos benutzt werden. Die deutschen Bahnen behiilten sich das R 
vor bel Fs relsiindernngen entweder die Geltungsdnuer horabzu: 
Reiscantritt eine Frist zu bestimmen oder die Weiterbenntznng 
chanhlung des Fahrpreisumtersohledes zuzulassen. Dies wird 
voröffentlicht. 
hrtunterbrechnng kann nur nach den Bestimmungen dor betreffen- 
valtung stattfi 
Die Fahrtunterbrechung ist innerhalb дог Geltangsdauer anf den d 
Strecken belichlg oft und bellebig Jango ohne Boschelnigung dei 8 
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s yorznzolgen und dung? zu achten, dass nur die für dio 
geltenden Falirschelne abgenommen werden. 
6. Fahrscheine ohno Umschlag sind ungültig. 

Die teilweise oder günzliche Nichtbenntzung der Fahrschelne muss ron 
der Station, von der aus die Benutzung unterbleibt, sofort beseheinigt wi 
den. Antrüge auf Erstattung von Fahigeld ohne soleho Bescheinigung blel- 
ben unberiioksichtigł. Die Bescheinigung begründet kelnen Rechtansprach 
anf Fahrgelderstattung, 

8. Das Reisebüro gibt alle in diesem Umschlag enthaltenen Fahrschelne 
nschaft ala Agent aus. Dasselbe kan nicht haftbar gem 
werden für irgend wolchen Verlust, Unfall, Verspätung oder Unrogelmiissig« 
Кей, entstanden durch Benutzung der Transportmittel oder durch getroffene 
Veranstaltungen irgend cines Organes der Transportvorwaltungeu, 
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H, M. The King 
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of Sweden int 


he year 1860 
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Forwarding Contractors. Quick, careful bind competent 
despatch, Long years experience — modern working methods. 
Reasonable prices. 

Storing. Own modern warehouses, with technical outfit 
sparing time and costs, in the city as well as at the outport 
of Vartan. Special, professional treating of the different kinds 
of goods. Low rates. 

Steamship Agents. Agency for the principal steamship 
services eastwards and to Hamburg as well as for а great nums 
ber of inland and coasting steamers. Head agents for the pas» 
senger traffic of the Norwegian American Line and the Royal 
Dutch Lloyd to Canada, the U. $. A. and South America. 

Throughfreight Services. Our net of throughfreight lines 
is spun over Sweden, Scandinavia, the Continent and all over 
the world, Throughfreights via Hamburg, in cooperation with 
L. Е, Mathies & Co., the Hugo Stinnes' Lines a. o., a speciality, 

Sfeamship owners, Own tonnage sailing on | һе inland 
seas as well as in the Baltic and the North Sea. Regular lines 
to Balticum. 

Charíering, El 


ficient chartering. Wide and воой relations 
to Owners and Shippers. 

Insurance brokers average Agents. Favourable premiums 
quoted on the basis of cooperation with the leading insurance 
Companies of Sweden. Average experts 


Leading establishment for 
Finland, Russian, Baltic and Continental Services. 
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Skarb N arodowy 
10 gr.. 


Skarb Narodowy 

10 gr. 
Skarb Narodowy 

0 gr. 


Skarb Narodowy 
10 gr. 


Skarb Narodowy 
10 gr, 


Skarb Narodowy 
10 gr. 


Skarb Narodowy 
0 gr. 
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Skarb Narodowy 
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| 10 gr. 
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10 gr. 
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10 gr. 


Skarb Narodowy 
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Skarb Narodowy 
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Skarb Narodowy 


10 gr. 


Skarb Narodowy 
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Skarb Narodowy 
10 gr. 
Skarb Narodowy 
10 gr. 
Skarb Narodowy 
| 10 gr. 
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10 gr. ЈА 2 
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| » or | 10 gr. 
М | Skarb Narodowy 
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10 gr. 
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10 gr. 
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0 gr. 
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Skarb Narodowy 


0 gr. 


Skarb Narodowy 


Skarb Narodowy 


10 gr. 


Skarb Narodowy 


10 gr. 
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Skarb Narodowy 
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Skarb Narodowy 
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Skarb Narodowy 
10 gr. 
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0 gr. 


Skarb Narodowy 
0 gr. 


Skarb Narodowy 
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| 10 gr. 
Skarb Narodowy 
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Pozwolenie na budowę. 


Nae урысы 
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wnika budowy. 
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Nr. parceli 


Role Łąki | Ogrody | Winnice | Pastwiska 
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PLATNA DNIA 1 LISTOPADA 1919 D. 


SKARR POLSKI WYPŁACI OKAZICIELOWI ZA ASYGNATA, NINIEJSZĄ 
WDNIU 4 LISTOPADA 1919р. STO KORON W A. 


MINISTER SKARBU “ De 


WARSZAWA DNIA 1 LISTOPADA 1918R.. SZEF ЗЕКСҮІ Seta 


DYREKTOR URZĘDU POŻYCZEK PAŃSTYOWYCH ЕЕ 
ISKARBU NARODOWEGO. тег TUE 


PŁATNA DNIA 1 LISTOPADA 1010 Р. KORON WA сво 


SKARB DoLski WYPŁACI OKAZICIELOWI ZA ASYGNATA, NINIEJSZĄ 


WDNIU 1 LISTOPADA 1006 STO KORON VW A. 
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Deklaracja hipoteczna 


zeznana przez WPana Andrzeja Galicę,Generała Wojsk Polskich 
i Dowódcę Korpusu,zamieszkałego w Przemyślu,na rzecz WPana 
Franciszka Smreczyńskiego,literata i właściciela gospodarstwa 
rolnego,zamieszkałego w Porembie wielkiej 

Art.I, 
Prawo własności realności lwh.59l ks.gr.gm.kat.Poremba wielka 
objętej,- w skład której,między innemi,wchodzi pgr.lk.2592/6 
jest zaintabulowane na rzecz podpisanego Andrzeja Galicy._ _ 
Według kopji z mapy katastralnej z daty Mszana dolna 4 paź- 
dziernika 1927 L.28/927,stanowiącej integralną część niniejsze- 
go kontraktu,- pgr.lk.2592/6 została podzielona na pgr.llk. 
2592/6,- 8592/11 i 2592/12. 
W stanie biernym wykazu hipotecznego realności 1wh.591 ke, sr, 
gm.kat.Poremba wielka objętej,w poz.l.jest zaintabulowane, jako 
na karcie ubocznej,- wskutek uchwały Sądu okręgowego w Nowym 
Sączu z dnia 1 marca 1922 tab.196/22,- oraz uchwały Sądu po- 
wiatowego w Mszanie dolnej z 22 kwietnia 1922,- w przymiocie 
hipoteki łącznej,prawo zastawu dla kwoty 107.000 K.z większej 
147,000 K.,- na rzecz Galicyjskiego Towarzystwa Kredytówego 
Ziemskiego.__ 
Odnośnie do powołanego wpisu,- jest w poz.2 wykazu hipotecznego 
realności lwh.591 ks.gr.gm.kat.Poremba wielka objetej,wpis hi- 
poteczny następującej treści:" na podstawie uchwały Sądu okrę- 
"gowego w Nowym Sączu z 1 listopada 1922 tab.751/22 wykreśla 


"się prawo zastawu dla resztującej sumy 106.800 K.z większej 


"sumy 147.000 К. zpn.tu w poz.l.na rzecz Galicyjskiego Towarzystwa 
"Kredytowego Ziemskiego wpisanego". Jak z powyższego wgnika,- to w 
stanie biernym realności lwh.591 ks.gr.gn.kat.Poremba wielka obję-, 
tej,- ciąży jeszcze prawo zastawu na rzecz Galicyjskiego Towarzystwa 
Kredytowego Ziemskiego. 
Według zapewnienia sprzedającego,- co zresztą wynika z wykazu hi- 
potecznego realności lwh.597 ks.gr.gm.kat.Poremba wielka objętej,- 
a będącego własnością WP.Tadeusza Swierza,- to powyższa pletens ja 
Galicyjskiego Towarzystwa Kredytowego Ziemskiego jest już w rzeczy- 
wistości wypłacona,- i na dobrach tabularnych Poremba wielka nie 
сіз2у,- a jedynie tylko dotychczas nie została wykreślona ze stanu 
biernego realności lwh.591 ks.gr.gm.kat.Poremba wielka objętej.- 
Artz Bk: 
W styczniu 1922 r.podpisany Andrzej Galica,- ustną umową sprzedał 
i oddał w posiadanie podpisanemu Franciszkowi Smreczynskiem z 


realności lwh.591 ks.gr.gm.kat, Fes wielka objętej pgr.lk. 


2592/11 w dE à 2 ha.92 a.50 м. ^i pgr.1k.2592/12 w obszarze 


13 15.76 a.35 m. ,Szyli w łącznym obszarze szesnaście hektarów, 


sześćdziesiąt ośm arów i ośmdziesiąt pięć metrów kwadratowych,- a 
rzeczone parcele sprzedał wraz z wszelkiemi do sprzedanych parcel 
przysługującemi prawami ,służebnościami i przynależnościami,w grani- 
cach, jak sprzedający dotąd posiadał i posiadać miał prawo,- nic z 
tychże dla siebie, lub kogokolwiek trzeciego nie wyłączając i nie- 
ograniczając,w stanie wolnym od jakichkolwiek długów,na wyłączną, 
zupełną i nieograniczoną własność podpisanego Franciszka Smreczyńskiego y 
który rzeczone parcele na swą własność kupił,- za dobrowolnie,obopól- 
nie ugodzoną cenę kupna i sprzedaży w kwocie 43,500 Mkp.s1omie 
czterdzieści trzy tysiące pięćset marek polskich,która to kwota 
według rozp.wal.odpowiada kwocie 9621 ,66gr.słownie dziewięćdziesiąt 
sześć złotych 66 groszy.- 

Rzeczoną kwotę podpisany Franciszek Smreczyński wypłacił w zupeł- 


ności podpisanemu Andrzejowi Galicy.- 
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z mapy Wal 77/17: Porela Melka 
Skała 1: 2880 
Жақ #: He 


Tor 25922 dzieli się na her 92, 2592, 2592 
Jer 1592, + 244 320.50 m2 


For 1592,,- 13 ha Жа 35m" 
Hazem 46 Жа 65a. 85 422 T. 28 amergo m" 
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Art. I, 
Kupujacy przedmiot objety niniezym kontraktem od czasu zawarcia 
ustnego kontraktu kupna sprzeda ma w swem posiadaniu,- i od tego 
też czasu ciągnie z tego wszelk pożytki,- jak niemiej ponosi 
wszelkie ciężary,daniny publicz i gminne. _____-- - - - - – 
Art, I 
Celem umożliwienia kupującemu Fnciszkowi Smreczyńskiemu zaintabu- 
lowania Go za właścifiela nabyth w styczniu 1922,a powyżej 
wyszczególnionych pgr.11k.2592/\ i 2592/12 gminy Poremba wielka, 
sprzedający Andrzej Galica zezwa niniejszem wyrażnie,aby na 
podstawie niniejszego dokumentu,raz kopji 2 шару katastralne j 
z daty Mszana dolna 4 październia 1927 L.28/927 uwidoczniono na 
karcie A.wykazu hipotecznego redności lwh.591 ks.gr.gm.kat.Po- 
remba wielka objetej,- że pgr.1k2592/6 została podzielona na pgr. 
11k.2592/6,- 2592/11 i 2592/12,-aby następnie z karty A.wykazu 
hipotecznego realności lwh.591 kagr.gn.kat.Poremba wielka wydzie- 


lono pgr.llk.2592/11 i 2502,/12, = 2 parcel tych utworzono w księdze 


gruntowej gminy Poremba wielka nwe ciało hipoteczne,a prawo własności 

tegoż zaintabulowano na rzecz Fnnciszka Smreczynskiego.- _ _ _ — 
Art.V. 

Strony kontraktujace zrzekają si prawa odwołania lub unieważnienia 

niniejszej umowy z powodu pokrzyrdzenia nad połowę rzeczywistej 


cla c. ccu c am De... IIF ES END GORE = 


Koszta połączone ze sporządzenien tej umowy,z wniesieniem podania 
hipotecznego,ze zrobieniem mapki,wytyczeniem granic i z ewentualną 
ich korektą stosownie do stanu faktycznego, jak niemiej nalezytość 
przenośną na podstawie tego kontraktu wymierzyć się mającą, obowiązany 
bedzie ponieść kupujący, dobrowolnie, z własnych funduszów bez regresu 
dé ¿prada MA с ZAJE TO RE де des ee w са = 28 
Art.VIl. 
Stronom kontraktujacym zwröcono uwage na skutki zatajenia prawdziwej 


ceny kupna,oraz,iż nalezytość pkarbowa od niniejszej deklaracji ma 


być zapłacona w przeciągu 21 d,liczac od dnia dzisiejszego._ _ _ 


ANIII. 


Ważność niniejszej deklaracji st zawisła od zatwierdzenia tejże 


przez Powiatowy Urząd Ziemski._ 
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Strony kontraktujace, po dostown odczytaniu i wyrozumieniu, niniej- 


szy dokument, јако zgodnie z icwolą spisany uznają i podpisuja_- _ _ 
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Wzór ла 606. 
Minist, Skarbu. 


WkeII. 61/28 
/ 
. Franci ROM. Suréczynski- postę 
Р ade. 250 
w Porębie wislkisj 
wzywa się, by dnia 51, sisrpnia 1928. о godz. 10 rano, zjatł 
się osobiści» w biurze hipot=czimym tutejszsgo Sądu, sala Nr, 11, 


w celu przesłuchanie i uzgodnienia stanu hipotecznego ze stansm 


posiadania odnośnie do parc. grt. lk» 2592/11, 2592/12 gm, kat, 


Poręba м1э1ка.- 
Sąd powiatowy Oddział II. 


Mszana. dolna dnia 22. sierpnia 1928. 
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Dr. KAZIMIERZ NOWOTNY 
ADWOKAT KRAJOWY 
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Wielmozny Panie 


ІІ D 


W uprzejmej odpowiedzi na list V.Pana donoszę, ze dnia 


11/12 odbyła sig rozprava грелесујпа w sprawie Sebastyama 
Luberdy przeciwko ZZyüasikowi i sąd obwodowy zarządził 
uzupełnienie rozprawy, która zostanie wyznaczoną i przepro- 
wadzoną przez sąd powiat. w Mszanie. Sprawa po stronie Ma- 
ciejczak6w i Luberdów jest do wygrania, a uzüpe?nienie 
rozprawy dotyczyć będzie jedynie przestuchanie świadków 
których sąd I, instancyi nie przesłuchał, pomijając dowód 
z tychze jako zbyteczny, wobec wyników przeprowadzone j 
rozprawy, które okazały się korzystnymi dla Luberdów. 

W załączeniu przesyłam list adw.dr. Sichrawy z Nowego 


1 


Sącza z rachunkiem na 53 kor. 05 hal. którą to kwotę zechcą 
Maciejczaki przekazem odesłać, - 
а te uwzględnione zostaną przy ogólnem przyznaniu 
kosztów. - 
Łączę wyrazy prawdziwego szacunku i powazania 
Wielmozny Pan 74 2 
Władysław Orken // 


Poręba Fielka 


W celu złozenia świadectwa 


wzywa sie... MUMA. na dzieñ 


oludn. 144 godzinę. @ ..do Sadu 
I 44. 5 У 1 


Uwaga: Z żądaniem należytości świadków należy się zgłosić najpóźniej w przeciągu 24 godzin 
po przesłuchaniu pod rygorem utraty tejże. 


Form 56 p k. (Postepowanie przygotow). 


W każdem podaniu należy powołać się 
na następującą liczbę czynności. 


f 
Liczba czyunosci: 


Wezwanie świadka. 
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Przedmiotem реа: Ser aso następujące pkoliozności: 
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Do wiadomości. Świadek prawidłowo wezwany, który nie stawi się na audjencji, wyznaczonej celem jego 
przesłuchania, a zarazem nie usprawiedliwi dostatecznie swego niestawiennictwa, obowiązany jest zwrócić wszelkie 
koszta, jakie spowodował przez swoje niestawiennictwo, a nadto jest odpowiedzialny wobec stron za szkodę, wyrza- 
dzony przez udaremnienie lub opóźnienie przeprowadzenia dowodu. Świadka, który się nie stawi mimo -należycie 
doręczonego wezwania, wezwie się ponownie, a zarazem nałoży się na niego karę porządkową w wysokości do 
100 Mk. (ewentualnie areszt do dni 10). Gdyby świadek ponownie się nie stawił, podwoi się karę porządkową w gra- 
nicach usławowych i jądzi się przymusowe doprowadzenie świadka. Każdy świadek ma prawo żądać zwrotu 
wydatków koniecznych, jakie są połączone z podróżą do miejsca przesłuchania tam i z powrotem i z pobytem w tem 
miejscu. Wynagrodzenia za stratę czasu może świadek żądać tylko w takim razie, jeśli przez stawiennictwo poniósł 
dotkliwy uszczerbek w swym dziennym zarobku. Pod rygorem utraty musi świadek ążądać wynagrodzenia zaraz przy 
swem przesłuchaniu albo w ciągu 24 godzin po przesłue haniu, lub po chwili, kiedy jego przesłuchanie miało nastąpić. 
Po przesłuchaniu należy zgłosić się o przyznanie wynagrodzenia w kancelarji oddzialu sadowego wyżej podanego. 
W sprawie oznaczenia należytości można w dniach trzech zażądać ustnie lub pisemnie orzeczenia sądu. Od tego orze- 
czenia nie służy prawo wniesienia rekursu. 

O ewentualnej zmianie mieszkania należy donieść sądowi. Doniesienie może nastąpić usinie. 


Form. proc. cyw. Nr. 38. (Wezwanie świadka, $$ 329, 330, 333, 346 proc. cyw.). 


Drukarnia Związkowa w Krakowie — 10-22. 
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Przedmiotem przesłuchania będą następujące okoliczności: 


Przy przesłuchaniu stron w celach dowodowych słucha się strony 
naprzód bez przysięgi i zwraca się im uwagę, że według okoliczności 
można będzie im polecić, aby zaprzysięgły swe zeznania. 

Zeznania, złożone przez strony pod przysięgą, o ile okażą się 
fałszywe, podlegają tej samej ocenie według prawa karnego, co 
fałszywa przysięga w sądzie złożona. 

Niestawiennictwo jednej ze stron na audjencji albo odmówienie 
zeznań przez jedną ze stron, które się stawiły, БҰ BEER an 280 
szkodzie przesłuchaniu obecnej strony przeciwnej, Enrenpreîs 
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Form. proc. cyw. Nr. 44, (W зам ейн w celu GW pracka 8 575 D oyw.) 


W każdem podaniu należy powołać się 
na następującą 110200 czynności. 
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Wezwanie strony w celu przesłuchania. 
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Przedmiotem przesłuchania będą następujące okoliczności: 


na dzień godz. р poł. w tym 


Przy przesłuchaniu stron w celach dowodowych słucha się strony 
naprzód bez przysięgi i zwraca sie im uwagę, że według okoliczności 
można będzie im polecić, aby zaprzysięgły swe zeznania. 

Zeznania, złożone przez strony pod przysięgą, o ile okażą się 
fałszywe, podlegają tej samej ocenie według prawa karnego, co 
fałszywa przysięga w sądzie złożona. 

Niestawiennictwo jednej ze stron na audjencji albo odmówienie 
zeznań przez jedną ze stron, które się stawiły, nie stanie na prze- 
szkodzie przesłuchaniu obecnej strony Pla: d 


Sad powłatowy Oddz. T 
Manna со па, dnia EDR | ту 


Form. proc. cyw. Nr. 44, (Wezwanie strony w celu przesluchania, $ 875 proc. cyw.) 
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